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66/177. Укрепление международного сотрудничества в борьбе 
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потоков, являющихся результатом преступной 
деятельности 

 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 будучи обеспокоена связями между различными видами 
транснациональной организованной преступности, включая, в 
соответствующих случаях, незаконный оборот наркотиков и связанные с ним 
преступления, о которых говорится в Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности 1 , и их 
влиянием на развитие, а также, в некоторых случаях, на безопасность, 

 будучи обеспокоена также тем, что транснациональные организованные 
преступные группы распространяют свою деятельность на различные секторы 
экономики в целях, в частности, легализации доходов от различных видов 
преступной деятельности и использования этих доходов для преступных 
целей, 

 будучи обеспокоена далее случаями транснациональной организованной 
преступности, включая, в соответствующих случаях, незаконный оборот 
наркотиков и связанные с ним преступления, о которых говорится в Конвенции 
Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности, сопряженными с огромными объемами активов, 
которые могут превосходить ресурсы некоторых государств, и способными 
ослаблять систему управления, национальную экономику и правопорядок, и 
учитывая в этой связи, в частности, пункт 50 Плана действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков2, 

_______________ 
1 United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 
2  См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2009 год, Дополнение № 8 
(E/2009/28), глава I, раздел C.   
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 сознавая необходимость активизации международного сотрудничества в 
целях эффективного предупреждения, выявления и пресечения 
международных переводов активов, незаконно приобретенных в результате 
транснациональной организованной преступности, включая, в 
соответствующих случаях, незаконный оборот наркотиков и связанные с ним 
преступления, о которых говорится в Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности, 

 признавая, что Конвенция Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности, Конвенция Организации 
Объединенных Наций против коррупции 3  и другие соответствующие 
документы, в том числе Конвенция Организации Объединенных Наций о 
борьбе против незаконного оборота наркотических средств и психотропных 
веществ 1988 года 4 , а также соответствующие резолюции других органов 
системы Организации Объединенных Наций, способствуют созданию 
глобальной основы для предупреждения и пресечения незаконных потоков 
средств, в том числе образующихся в результате отмывания денег, 

 признавая также, что Конвенция Организации Объединенных Наций 
против транснациональной организованной преступности, Конвенция 
Организации Объединенных Наций против коррупции и Конвенция 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года обеспечивают 
государствам-участникам фундаментальную глобальную основу в виде 
международных стандартов для действий по предупреждению отмывания 
денег и борьбе с ним, 

 ссылаясь на свою резолюцию 65/232 от 21 декабря 2010 года об 
укреплении программы Организации Объединенных Наций в области 
предупреждения преступности и уголовного правосудия и приветствуя, в 
частности, использование ее потенциала в области технического 
сотрудничества для предупреждения и пресечения незаконных потоков 
финансовых средств, 

 ссылаясь также на пункт 23 Салвадорской декларации о комплексных 
стратегиях для ответа на глобальные вызовы: системы предупреждения 
преступности и уголовного правосудия и их развитие в изменяющемся мире, 
принятой двенадцатым Конгрессом Организации Объединенных Наций по 
предупреждению преступности и уголовному правосудию 5 , в котором 
содержится призыв к государствам-членам рассмотреть вопрос о разработке 
стратегий или политики по борьбе с незаконными финансовыми потоками, 

 с интересом отмечая работу, проделанную в области борьбы с 
отмыванием денег в рамках соответствующих специализированных 
региональных и международных органов, таких как Всемирный банк, 
Международный валютный фонд, Эгмонтская группа подразделений 
финансовой разведки, Целевая группа разработки финансовых мер и схожие с 
этой Целевой группой региональные органы, Организация экономического 
сотрудничества и развития, Международная организация уголовной полиции 
(Интерпол) и Всемирная таможенная организация, 

_______________ 
3 United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146. 
4 Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
5 Резолюция 65/230 , приложение. 
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 с интересом отмечая также работу Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности над Глобальной 
программой борьбы с отмыванием денег, доходами от преступной 
деятельности и финансированием терроризма, а также проведение оценки этой 
Глобальной программы Группой независимой оценки, 

 будучи убеждена, что техническая помощь может играть важную роль в 
расширении возможностей государств, в том числе путем укрепления 
потенциала и институционального строительства, в области предупреждения, 
выявления и пресечения незаконных финансовых потоков, являющихся 
результатом транснациональной организованной преступности, включая, в 
соответствующих случаях, незаконный оборот наркотиков и связанные с ним 
преступления, о которых говорится в Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности, 

 признавая, что имеется лишь очень ограниченная информация о 
незаконных финансовых потоках, являющихся результатом транснациональной 
организованной преступности, включая, в соответствующих случаях, 
незаконный оборот наркотиков и связанные с ним преступления, о которых 
говорится в Конвенции Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности, и признавая также 
необходимость повышения качества, охвата и полноты такой информации, 

 отмечая использование транснациональными организованными 
преступными группами многочисленных методов для отмывания доходов от 
преступной деятельности, в том числе посредством незаконного оборота 
драгоценных металлов и соответствующего сырья, и приветствуя дальнейшее 
проведение исследований с целью изучения таких методов государствами-
членами и другими субъектами, 

 принимая к сведению аналитическую работу Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности для составления 
предварительного обзора различных новых форм преступной деятельности и 
их негативного воздействия на устойчивое развитие общества, 

 с интересом отмечая усилия, предпринимаемые в рамках инициативы 
Парижского пакта 6 в отношении работы, связанной с незаконными 
финансовыми потоками в качестве ключевого элемента наркоэкономики, 

 признавая, что укрепление национальных и международных мер по 
противодействию отмыванию доходов от транснациональной организованной 
преступности, включая, в соответствующих случаях, незаконный оборот 
наркотиков и связанные с ним преступления, о которых говорится в Конвенции 
Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности, будет способствовать снижению экономической 
мощи преступных организаций, 

 признавая также важность обзора механизмов осуществления Конвенции 
Организации Объединенных Наций против коррупции для недопущения 
незаконных финансовых потоков, а также для возможного механизма или 
механизмов осуществления Конвенции Организации Объединенных Наций 
против транснациональной организованной преступности, 

_______________ 
6 См. S/2003/641, приложение. 
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 сознавая необходимость укрепления международного сотрудничества в 
деле ареста и конфискации активов, приобретенных или полученных прямо 
или косвенно в результате совершения преступлений, в том числе путем 
незаконного провоза наличных денежных средств, 

 1. настоятельно призывает государства — участники Конвенции 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года4, Конвенции 
Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности1 и Конвенции Организации Объединенных 
Наций против коррупции3 в полном объеме применять положения этих 
конвенций, в частности принимать меры по предупреждению отмывания денег 
и борьбе с ним, в том числе путем криминализации отмывания доходов 
транснациональной организованной преступности, включая, в 
соответствующих случаях, незаконный оборот наркотиков и связанные с ним 
преступления, о которых говорится в Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности, и предлагает 
государствам-членам, которые еще не сделали этого, рассмотреть вопрос о том, 
чтобы стать участниками этих конвенций; 

 2. рекомендует государствам-членам в полной мере осуществлять, в 
соответствующих случаях, применимые стандарты в целях принятия 
всеобъемлющего комплекса необходимых мер по предупреждению отмывания 
денег и финансирования терроризма и борьбе с ними; 

 3. настоятельно призывает государства-члены, в соответствии с 
внутренним законодательством, обязать финансовые учреждения и другие 
коммерческие предприятия или представителей любых профессий, на которые 
распространяется действие обязательств по противодействию отмыванию 
денег, незамедлительно сообщать компетентным органам о любых переводах 
средств, когда у них имеются разумные основания подозревать, что эти 
средства являются доходами от преступлений и отмывания денег, полученными 
в результате транснациональной организованной преступности, включая, в 
соответствующих случаях, незаконный оборот наркотиков и связанные с ним 
преступления, о которых говорится в Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности; 

 4. настоятельно призывает также государства-члены рассмотреть 
вопрос о принятии всех необходимых мер для обеспечения того, чтобы они не 
предоставляли убежище скрывающимся от правосудия разыскиваемым лицам, 
которые накопили или приняли в свое владение доходы от преступлений, 
полученные в результате транснациональной организованной преступности, 
включая, в соответствующих случаях, незаконный оборот наркотиков и 
связанные с ним преступления, о которых говорится в Конвенции Организации 
Объединенных Наций против транснациональной организованной 
преступности, или которые финансируют организованную преступность или 
преступные организации, в частности посредством выдачи или уголовного 
преследования таких разыскиваемых лиц, и настоятельно призывает 
государства-члены, в соответствии с внутренним законодательством и их 
международно-правовыми обязательствами, в полной мере сотрудничать 
между собой в этом отношении; 

 5. рекомендует государствам-членам предоставлять другим странам в 
максимально возможной степени правовую помощь и осуществлять обмен 
информацией в связи с соответствующими расследованиями, следственными и 
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процессуальными действиями, связанными с отслеживанием незаконных 
финансовых потоков и направленными на идентификацию незаконно 
приобретенных активов, полученных в результате транснациональной 
организованной преступности, включая, в соответствующих случаях, 
незаконный оборот наркотиков и связанные с ним преступления, о которых 
говорится в Конвенции Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности; 

 6. рекомендует также государствам-членам сотрудничать в 
проведении связанных с конфискацией расследований и процессуальных 
действий, в том числе посредством признания и приведения в исполнение 
предварительных и окончательных решений иностранных судов о конфискации, 
управления активами и осуществления мер по долевому использованию 
активов, в соответствии с их законодательством и применимыми 
международными договорами; 

 7. настоятельно призывает государства-члены создать или, где это 
применимо, укрепить национальные учреждения, специализирующиеся на 
финансовых расследованиях, предоставив им право получать, истребовать, 
анализировать и распространять финансовую информацию, имеющую 
отношение к предупреждению, выявлению и пресечению незаконных 
финансовых потоков, являющихся результатом транснациональной 
организованной преступности, включая, в соответствующих случаях, 
незаконный оборот наркотиков и связанные с ним преступления, о которых 
говорится в Конвенции Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности, и обеспечить, чтобы такие 
учреждения были уполномочены содействовать обмену подобной информацией 
с соответствующими международными партнерами согласно соответствующим 
внутренним процедурам; 

 8. настоятельно призывает также государства-члены рассмотреть 
соответствующие глобальные и региональные инициативы в целях содействия 
отслеживанию преступных доходов, полученных в результате 
транснациональной организованной преступности, включая, в 
соответствующих случаях, незаконный оборот наркотиков и связанные с ним 
преступления, о которых говорится в Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности; 

 9. рекомендует государствам-членам, в соответствии с 
основополагающими принципами своей правовой системы и с учетом своей 
внутренней нормативно-правовой базы, рассмотреть вопрос о введении мер 
для конфискации активов без вынесения обвинительного приговора по 
уголовному делу в тех случаях, когда может быть установлено, что 
соответствующие активы являются доходом от преступлений, а вынесение 
обвинительного приговора по уголовному делу не представляется возможным; 

 10. считает, что проведение Международным комитетом по контролю 
над наркотиками обзоров хода осуществления Конвенции Организации 
Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических 
средств и психотропных веществ 1988 года имеет также важное значение для 
работы Комиссии по предупреждению преступности и уголовному правосудию 
в области борьбы с отмыванием денег; 

 11. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности на основе тесного сотрудничества и консультаций 
с государствами-членами и в сотрудничестве с соответствующими 
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международными организациями укрепить, упростить и сделать более 
эффективным порядок сбора и представления точных, достоверных и 
сопоставимых данных о транснациональной организованной преступности; 

 12. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности продолжать оказывать государствам-членам, по их 
просьбе, техническую помощь в целях укрепления их потенциала в области 
сбора, анализа и представления данных о незаконных финансовых потоках, 
являющихся результатом транснациональной организованной преступности, 
включая, в соответствующих случаях, незаконный оборот наркотиков и 
связанные с ним преступления, о которых говорится в Конвенции Организации 
Объединенных Наций против транснациональной организованной 
преступности, а также предупреждать, выявлять и пресекать незаконные 
финансовые потоки и отмывание денег, являющиеся результатом такой 
преступной деятельности; 

 13. настоятельно призывает Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности продолжать оказывать государствам-
членам техническую помощь в борьбе с отмыванием денег и финансированием 
терроризма в рамках Глобальной программы борьбы с отмыванием денег, 
доходами от преступной деятельности и финансированием терроризма, 
руководствуясь соответствующими документами Организации Объединенных 
Наций и международными стандартами, включая, где это применимо, 
рекомендации соответствующих межправительственных органов, в частности 
Группы разработки финансовых мер , и соответствующие инициативы 
региональных, межрегиональных и многосторонних организаций по 
противодействию отмыванию денег; 

 14. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности в консультации с государствами-членами 
продолжать проведение исследований транснациональной организованной 
преступности, в том числе незаконных финансовых потоков; 

 15. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности укреплять Глобальную программу борьбы с 
отмыванием денег, доходами от преступной деятельности и финансированием 
терроризма, в том числе с учетом рекомендаций, сформулированных Группой 
независимой оценки в рамках обзора Глобальной программы; 

 16. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности укреплять сотрудничество с другими 
соответствующими международными и региональными организациями, 
занимающимися вопросами борьбы с пагубными последствиями незаконных 
финансовых потоков, являющихся результатом транснациональной 
организованной преступности, включая, в соответствующих случаях, 
незаконный оборот наркотиков и связанные с ним преступления, о которых 
говорится в Конвенции Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности, в целях оказания 
технической помощи в этих вопросах; 

 17. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставлять 
внебюджетные ресурсы на эти цели в соответствии с правилами и процедурами 
Организации Объединенных Наций; 

 18. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии по 
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предупреждению преступности и уголовному правосудию на ее двадцать 
второй сессии доклад о принятых мерах и достигнутом прогрессе в 
осуществлении настоящей резолюции. 

 

89-e пленарное заседание, 
19 декабря 2011 года 
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